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On July 10, 1940, due to fears of 
German expatriates, a British ship 

called the Dunera was launched to 
Australia. Overcrowded with mostly 
Jews of German descent along with 

some criminal elements of British 
society, the passengers were not 
even aware of their destination. Their 
treatment onboard was rough and 

cruel, as the Jews found their 
belongings rifled for valuables and 
everything else thrown overboard. 

The ship was torpedoed by German 
U-boats. The first slammed into the 

hull but failed to explode. The second 
missed the ship as it was lifted by a 
giant wave swell and the torpedo 
sailed beneath the boat. 

They made it to Australia where many 

of the deported Jews settled in. The 
rest of the story was not known until 
decades later when a U-boat captain 
wrote his memoirs. 

Though it appeared that the 
torpedoes had missed the mark, the 
crew noticed things floating in the 
water which seemed to have come 

from the ship. They sent a dinghy to 
investigate and they found a number 
of diaries and letters written in 
German. 

Realizing this ship must contain 

German citizens, they radioed back to 
Berlin from where orders were issued 
to escort the ship past the German 
defense line into safe waters. 

What the beleaguered passengers 
thought to be their final insult, their 
belongings being tossed overboard, 
turned out to be the best thing for 

them, as this convinced the Nazis  
they were protecting Germans. 

In truth, G-d was protecting these 
Jews, and sending their things into 
the sea was part of that kindness, 

though they couldn’t know it at that 
moment.        

Thought of the week: 

It’s not what you look at that 
matters. It’s what you see. 

(U‰WY TLYPT) ‰.TWKSH GXBW TWEBwH GXBW TWCMH GXB...‰  
“…On the Festival of Matzos, the Festival of Weeks, and the Festival of 
Booths.”(Holiday prayers) 
The holidays known as the Shalosh Regalim, the three pilgrimage festivals, each have 
several names. It makes sense to call Sukkos by that name, because we sit in booths to 
remember that G-d sat us in booths when He took us from Egypt, but it could also be called 
Chag HaLulav since that is a mitzvah, just as Matza is a mitzvah like Pesach. 

What is the significance of using these three names, especially when they are grouped 
together like they are in the Yom Tov davening? 

At the three festivals, the Jews would come to Jerusalem for an “audience” with HaShem at 
the Bais HaMikdash. They would be infused with holiness which they could take with them 
for the rest of the year. 

Perhaps these names are chosen because they teach us what has a lasting effect on us.  

Chag HaMatzos – The saying goes, “You are what you eat.” This is true, and it is one 
reason, for example, that animals which prey on other animals are forbidden. We are also 
what we swallow, accept, or take in to ourselves. Taking in Torah is good, but taking in 
cynicism and falsehood is dangerous because it will stay with us. 

Chag HaShavuos – The Festival of weeks is the culmination of counting every day for 
seven weeks. This teaches that repetition will make something stay with us – good or bad. 

Chag HaSukkos – The environment in which we place ourselves will have an effect. The 
friends with whom we surround ourselves and the company we keep will go a long way in 
shaping who we become. 

Therefore, at the time of the Yomim Tovim, we head to Jerusalem to be surrounded by 
holiness and those doing the will of G-d, repeating those actions daily, and eating sanctified 
food in a spiritual way. That sets the tone for our entire year. 

 (GK:GL TWMw)‰.WARY AL YNPW YRXA TA TYARW YPK TA YTRYSHW‰  

“And I will remove My hand and you shall see My back; but My face you shall not 
see.”(Shmos 33:23 – Reading for Shabbos Chol HaMoed) 

Moshe asked HaShem to show him His countenance as a show of good faith that He would 
be with the Jewish People throughout their travels and travails. HaShem replied that He 
would place Moshe in a crevice in the rock, and pass all His goodness over him. However, 
since a person cannot see G-d and live, HaShem would place his hand over Moshe and 
remove it once He had passed by. Thus, Moshe would see HaShem’s “back.” 

Of course, G-d has no corporeal form. Rather, the lesson being taught here is that even 
when HaShem is showering us with all possible goodness, we may not understand it if we 
take it at face value. Only in retrospect can we see how it was good. 

The Jews cried in terror when the Egyptians cornered them at the Reed Sea (7
th

 day of 

Pesach), but Chazal tells us that the booty they collected at the Sea was much greater than 
what they got from the Egyptians when leaving. In other words, the Egyptians chasing them 
was a greater kindness than letting them go, but they could not see it until afterwards. 

So is the nature of HaShem’s kindness – he gives us the best, even though to us, it may 
not seem so at the time. By trusting in Him, we can overcome the terror of any moment and 
rest assured that the benefit is something we never saw coming. 
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(Esther bat Shmuel) 

By her Loving Family 

Upon her 5
th
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Acharon shel Pesach 5777 

Do something nice 

for someone else. 
Print, e-mail, and share Migdal 

Ohr with others. 
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